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See the notice on TED website

51643-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Wynajem furgonów wraz z kierowcą – Lager- und Logistikdienstleistungen im 
Eventbereich
OJ S 16/2026 23/01/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: AOK Sachsen - Anhalt
E-mail: katja.wartenberg@san.aok.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję regionalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Zdrowie

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Lager- und Logistikdienstleistungen im Eventbereich
Opis: Gegenstand der zu schließenden Rahmenvereinbarung ist die Erbringung von 
Logistikleistungen zur Umsetzung von Events und Lagerung von Event-Equipment der AOK 
Sachsen-Anhalt.
Identyfikator procedury: 1273393a-a254-44c3-af2c-fa4a4b869e00
Wewnętrzny identyfikator: AOK SAN 2026-0010
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 60183000 Wynajem furgonów wraz z kierowcą
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 63120000 Usługi składowania i magazynowania, 50800000 
Różne usługi w zakresie napraw i konserwacji, 98300000 Różne usługi

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Magdeburg
Podpodział krajowy (NUTS): Magdeburg, Kreisfreie Stadt (DEE03)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: Das Lager muss sich im Umreis von 15 Kilometern - ausgehend vom 
Hauptsitz der Auftraggeberin - in Magdeburg befinden. Die Events finden in ganz Sachsen-
Anhalt statt.

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YRAMMRG# 1) Auftraggeberin ist die 
AOK Sachsen-Anhalt - Die Gesundheitskasse, vertreten durch den Vorstand, Lüneburger Str. 
4, 39106 Magdeburg, Deutschland; 2) Die Vergabeunterlagen stehen über das Online-Portal 

 unter der Bekanntmachungs-ID CXP4YRAMMRG zum Download zur www.dtvp.de/center
Verfügung. Fragen und Hinweise zu den Vergabeunterlagen und zum Gegenstand des 
Auftrags sind von Rügen deutlich zu trennen. Fragen, Hinweise und Rügen sind auf 
elektronischem Wege mittels der Bieterkommunikation über das Vergabeportal dtvp.de an die 

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/51643-2026
mailto:katja.wartenberg@san.aok.de
http://www.dtvp.de/center
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unter I.1. genannte Kontaktstelle zu richten. Sie sind in deutscher Sprache zu formulieren. Die 
Antworten werden allen Unternehmern, welche sich auf  für das www.dtvp.de
Vergabeverfahren registriert haben, automatisch im Wege der Bieterkommunikation über das 
Vergabeportal zur Verfügung gestellt. Unternehmen, welche die Vergabeunterlagen ohne 
Registrierung heruntergeladen haben, haben in eigener Verantwortung die weitere 
Kommunikation der Auftraggeberin zu verfolgen. Dazu werden im Kommunikationsbereich 
unter der jeweiligen Ausschreibung Frage-/Antwortlisten (Nachinformationen) erstellt, die der 
Bieter ohne Registrierung einsehen kann und die er dort selbstständig herunterladen muss. 
Wir weisen darauf hin, dass der Bieter insoweit verpflichtet ist, sich regelmäßig zu informieren 
und die entsprechenden Informationen abzurufen. 3) Allgemeiner Hinweis 
Bietergemeinschaften: Bietergemeinschaften haben mit ihrem Angebot eine von allen 
Mitgliedern unterzeichnete Erklärung abzugeben. Die in Ziffer III.2.1 bis III.2.3 aufgeführten 
Voraussetzungen und Nachweise sind für alle Mitglieder zu erbringen. Bietergemeinschaften 
haften gesamtschuldnerisch für die Erfüllung der vertraglichen Pflichten; 4) Allgemeiner 
Hinweis Nachunternehmer: Die Einschaltung von Nachunternehmern für einzelne 
Teilleistungen ist jeweils möglich. Die Weitergabe von Teilleistungen an Nachunternehmer 
bedarf der vorherigen schriftlichen Zustimmung durch die Auftraggeberin, § 4 Abs. 4, S. 2. VOL
/B bleibt unberührt. Der Bieter muss mit Abgabe des Angebots den Umstand des Einsatzes 
von Nachunternehmern sowie Art und Umfang der an den/die Nachunternehmer zu 
vergebenden Leistungen durch eine entsprechende Eigenerklärung mitteilen und der 
Auftraggeberin nachweisen, dass ihm im Auftragsfall die erforderlichen Mittel zur Verfügung 
stehen, indem er jeweils eine entsprechende Verpflichtungserklärung des/der benannten 
Nachunternehmer(s) zur Zugriffs-und Leistungsfähigkeit vorlegt (§§ 36, 47 VgV). In diesem 
Fall gilt die Zustimmung der Auftraggeberin mit dem Zuschlag als erteilt. Es wird darauf 
hingewiesen, dass auch mit dem Bieter verbundene Unternehmen im Sinne des 
Konzernrechts im Falle einer Einbeziehung in die Leistungserbringung durch den Bieter als 
Nachunternehmer anzusehen sind.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga, Dokumenty zamówienia
Udział w organizacji przestępczej: 
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: 
Nadużycia: 
Korupcja: 
Naruszenie obowiązku płatności podatków: 
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: 
Niewypłacalność: 
Aktywami zarządza likwidator: 
Działalność gospodarcza jest zawieszona: 
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: 
Poważne wykroczenie zawodowe: 
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: 

http://www.dtvp.de
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Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Lager- und Logistikdienstleistungen im Eventbereich
Opis: Die Auftraggeberin stellt dem Auftragnehmer umfangreiches Eventequipment und auch 
einen sog. Promo-Cubes zu Verfügung. Dies ist auf einer geeigneten Lagerfläche von 
mindestens 150 Quadratmetern Größe gesichert unterzubringen bzw. unterzustellen. Darüber 
hinaus ist der Auftragnehmer für die Ein- und Auslagerung sowie Wartung, Reparatur sowie 
Reinigung des eingelagerten Equipments verantwortlich; außerdem für den Transport zu und 
von diversen Veranstaltungen und den Auf- und Abbau am Veranstaltungsort.
Wewnętrzny identyfikator: AOK SAN 2026-0010

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 60183000 Wynajem furgonów wraz z kierowcą
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 63120000 Usługi składowania i magazynowania, 50800000 
Różne usługi w zakresie napraw i konserwacji, 98300000 Różne usługi

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Magdeburg
Podpodział krajowy (NUTS): Magdeburg, Kreisfreie Stadt (DEE03)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: Das Lager muss sich im Umreis von 15 Kilometern - ausgehend vom 
Hauptsitz der Auftraggeberin - in Magdeburg befinden. Die Events finden in ganz Sachsen-
Anhalt statt.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/05/2026
Data zakończenia trwania: 30/04/2028

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 1
Inne informacje o wznowieniu: Die Auftraggeberin hat das Recht, den Vertrag einmalig um 
weitere 2 Jahre, längstens bis 30.04.2030, zu verlängern.

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
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Opis kryterium selekcji: Die Auftraggeberin fordert im Auftragsfall eine Betriebs- bzw. 
Berufshaftpflichtversicherung mit jeweils folgenden Deckungssummen: Sachschäden je 
Schadensereignis mindestens 2 Mio. EUR, Personenschäden je Schadensereignis 
mindestens 2 Mio. EUR und mindestens 1 Mio. EUR für daraus resultierende 
Vermögensschäden je Schadensereignis, inklusive bei Verletzung von 
Datenschutzbestimmungen. Außerdem ist eine Inhaltsversicherung/ Inventarversicherung für 
das Lagergut mit einer Deckungssumme von 0,5 Mio. EUR gefordert.

Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: aktueller Handelsregisterauszug, wenn im Handelsregister 
eingetragen (Erstelldatum nicht vor dem 01.11.2025) Bei Nichtvorhandensein aufgrund einer 
Nichteintragungspflicht ist ein gleichwertiger Nachweis einzureichen aus dem die 
Bezeichnung, die Rechtsform der Gesellschaft, das Gründungsdatum des Unternehmens, das 
Tätigkeitsspektrum sowie die Anschrift des Firmenhauptsitzes und eventueller weiterer 
Betriebsstätten hervorgehen.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Es sind 2 Referenzen aus dem hier einschlägigen Tätigkeitsfeld 
nachzuweisen. Die Referenzen müssen sich auf unterschiedliche Auftraggeber beziehen. Die 
Referenzen dürfen nicht älter als 3 Jahre, ausgehend vom Ende der Angebotsfrist, sein. Der 
Vertragszeitraum muss mindestens 12 Monate umfassen. Das gelagerte Sachgut muss auf 
mindestens 100 m² gelagert worden sein. Neben der Lagerung müssen auch 
Transportleistungen sowie Wartungs- und Reparaturleistungen erbracht worden sein.

Kryterium: Narzędzia, zakłady lub sprzęt techniczny
Opis kryterium selekcji: Der Auftragnehmer muss über eine sichere, trockene und überdachte 
Lagerfläche in entsprechender Größe (mindestens 150 Quadratmeter) im Umreis von 15 km 
vom Hauptsitz der Auftraggeberin in Magdeburg verfügen.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Angebotssumme
Opis: Die Angebotssumme ergibt sich aus der Addition aller Preispositionen gemäß Preisblatt 
(Anlage 2).
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Kolejność według ważności
Kryterium udzielenia - Liczba: 1
Uzasadnienie, dlaczego nie określono wagi kryteriów udzielenia zamówienia: Die niedrigste 
Angebotssumme ist entscheidend. Das Angebot mit der niedrigsten Angebotssumme (brutto) 
erhält den Zuschlag.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 16/02/2026 23:59:59 (UTC+01:
00) czas środkowoeuropejski, czas zachodnioeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRAMMRG
/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRAMMRG

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRAMMRG/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRAMMRG/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRAMMRG
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Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRAMMRG
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 24/02/2026 10:00:00 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, czas 
zachodnioeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 3 Miesiące
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Ob die Auftraggeberin von der Möglichkeit zur Nachforderung nach § 
56 Abs. 2 VgV Gebrauch machen wird, wird nach Ablauf der Angebotsfrist entschieden 
werden. Ein Anspruch auf Einräumung einer Nachreichungsmöglichkeit besteht nicht.
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 24/02/2026 10:01:00 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, czas 
zachodnioeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammern des Bundes beim Bundeskartellamt
Informacje o terminach odwołania: Paragraph 134 GWB Informations- und Wartepflicht: (1) 
Öffentliche Auftraggeber haben die Bieter, deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, 
über den Namen des Unternehmens, dessen Angebot angenommen werden soll, über die 
Gründe der vorgesehenen Nichtberücksichtigung Ihres Angebots und über den frühsten 
Zeitpunkt des Vertragsschlusses unverzüglich in Textform zu informieren. Dies gilt auch für 
Bewerber, denen keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung 
gestellt wurde, bevor die Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter 
ergangen ist. (2) Ein Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung der Information nach 
Absatz 1 geschlossen werden. Wird die Information auf elektronischem Weg oder per Fax 
versendet, verkürzt sich die Frist auf zehn Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der 
Absendung der Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim 
betroffenen Bieter und Bewerber kommt es nicht an. (3) Die Informationspflicht entfällt in 
Fällen, in denen das Verhandlungsverfahren ohne Teilnahmewettbewerb wegen besonderer 
Dringlichkeit gerechtfertigt ist. ... Paragraph 160 GWB Einleitung, Antrag: (1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRAMMRG
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und eine Verletzung in seinen Rechten nach Paragraph 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung 
von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch 
die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu 
entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend 
gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags 
erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen 
gerügt hat; der Ablauf der Frist nach Paragraph 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach Paragraph 135 Absatz 1 Nummer 2. 
Paragraph 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt. Paragraph 135 Abs. 1 und 2 GWB 
Unwirksamkeit: (1) Ein öffentlicher Auftrag ist von Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche 
Auftraggeber 1. gegen Paragraph 134 verstoßen hat oder 2. den Auftrag ohne vorherige 
Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, 
ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser Verstoß in einem 
Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist. (2) Die Unwirksamkeit nach Absatz 1 kann nur 
festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach 
der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über 
den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss 
geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der 
Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union. Paragraph 168 Abs. 2, S.1 GWB 
Entscheidung der Vergabekammer Ein wirksam erteilter Zuschlag kann nicht aufgehoben 
werden.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: AOK Sachsen - Anhalt
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: AOK Sachsen - Anhalt

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: AOK Sachsen - Anhalt
Numer rejestracyjny: DE258393558
Adres pocztowy: Lüneburger Str. 4
Miejscowość: Magdeburg
Kod pocztowy: 39106
Podpodział krajowy (NUTS): Magdeburg, Kreisfreie Stadt (DEE03)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Justiziariat/Vergabestelle
E-mail: katja.wartenberg@san.aok.de
Telefon: +49 3912878-45327
Faks: +49 3912878-845327
Adres strony internetowej: https://san.aok.de/
Profil nabywcy: http://www.dtvp.de/Center

mailto:katja.wartenberg@san.aok.de
https://san.aok.de/
http://www.dtvp.de/Center
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Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Vergabekammern des Bundes beim Bundeskartellamt
Numer rejestracyjny: t:022894990
Adres pocztowy: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53113
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefon: +49 2289499-0
Faks: +49 2289499-400
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 9645bd70-c747-4e78-9530-d600919081e8  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 22/01/2026 14:55:39 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, 
czas zachodnioeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 51643-2026
Numer wydania Dz.U. S: 16/2026
Data publikacji: 23/01/2026

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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